Vak voorbehouden aan  de administratie:


BIL00/

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

departement Wetenschap, Innovatie en Media

administratie Wetenschap en Innovatie

afdeling Wetenschappen
Ministry of the Flemish Community

Science, Innovation and Media Department

Science and Innovation Administration

Science Division

Boudewijnlaan 30     1000 Brussel

Tel. +32 2 553 58 65      Fax +32 2 553 55 98

E-mail: koen.verlaeckt@wim.vlaanderen.be




[image: image1.wmf]
Bilaterale (internationale)

wetenschappelijke en technologische samenwerking


Bilateral (international)

scientific and technological cooperation

Gezamenlijk projectvoorstel

Joint project proposal

Partnerland
Partner Country

......



Deel I - Algemene informatie
Part I - General information

Deze gegevens zullen meegedeeld worden aan de

instanties van het partnerland
This information will be communicated to 

the authorities of the partner country



In te vullen in het Engels - Gelieve de instructies achteraan te lezen

To be completed in English - Please read the instructions at the end
1. Identificatie van de Vlaamse onderzoekseenheden  - Identification of the Flemish research units

1.1. Promotor
1.2.   Eerste (first) co-promotor 

Naam en voornaam - Last and first name


Naam en voornaam - Last and first name



Instelling - University or research centre


Instelling - University or research centre



Faculteit - Faculty


Faculteit - Faculty



Onderzoeksgroep - Research unit

Onderzoeksgroep - Research unit


Adres - Address

Adres - Address


Tel:
Tel:

Fax:
Fax:

E-mail:
E-mail:



1.3. Tweede (second) co-promotor
1.4. Derde (third) co-promotor

Naam en voornaam - Last and first name


Naam en voornaam - Last and first name



Instelling - University or research centre


Instelling - University or research centre



Faculteit - Faculty


Faculteit - Faculty



Onderzoeksgroep - Research unit

Onderzoeksgroep - Research unit


Adres - Address

Adres - Address


Tel:
Tel:

Fax:
Fax:

E-mail:
E-mail:



2. Identificatie van de onderzoekseenhe(i)d(en) in het partnerland - Identification of the research unit(s) in the partner country

2.1. Promotor
2.2. Co-promotor

Naam en voornaam - Last and first name


Naam en voornaam - Last and first name



Instelling - University or research centre


Instelling - University or research centre



Faculteit - Faculty


Faculteit - Faculty



Onderzoeksgroep - Research unit

Onderzoeksgroep - Research unit


Adres - Address

Adres - Address


Tel:


Tel:

Fax:


Fax:

E-mail:
E-mail:



3. De vroegere samenwerking (enkel indien van toepassing) - Cooperation in the past (only if applicable)
Beschrijf zo nauwkeurig mogelijk de vroegere samenwerking van de Vlaamse groepen met de buitenlandse (co)promotoren, betrokken in dit project. Beschrijf eventuele concrete resultaten (publicaties, gezamenlijke projectvoorstellen, materiële resultaten) in bijlage.

Describe as accurately as possible the cooperation in the past between the Flemish and foreign (co-) promotors, involved in this project. Please describe any concrete results (publications, joint project proposals, material results,...) in annex.



4. Beschrijving van het project - Description of the project

4.1. Titel - Title



4.2. Samenvatting - Summary



4.3. Onderzoeksplan - Research plan

- Beschrijf in detail het onderzoeksplan met aanduiding van de taken die door de Vlaamse groepen zullen worden waargenomen (VL), door de groep(en) in het partnerland (PL) of door beiden (BO).

- Geef een chronologisch overzicht van de geplande uitwisselingen.

- Provide a detailed description of the research plan and indicate which tasks wil be carried out by the Flemish teams (VL), the team(s) in the partner country (PL) or by both (BO). 

- Give a chronological survey of the planned exchanges.

4.4. Verdeling van het Vlaamse projectbudget over de Vlaamse partners - Distribution of the Flemish budget over the Flemish partners


Promotor: 
%
First co-promotor:       
%

Second co-promotor:       
%
Third co-promotor:     
%

4.5. Welk budget werd door de promotor in het partnerland aangevraagd ? - What is the budget applied for in the partner country ?



4.6. Bij welke instantie in het partnerland werd het project voor financiering voorgesteld ? - Where in the partner country did the promotor apply for his budget ?



4.7. Gepland gebruik van de Vlaamse middelen (deze bedragen zijn indicatief) - Planned use of the Flemish budget (estimated)
De som van rubrieken A t.e.m. D moet minstens 60% van het totale budget bedragen, de som van de overige rubrieken (E-J) max. 40%. - The sum of topics A  to D must be at least 60% of the total budget, the sum of the other topics (E-J) maximum 40%.



 
Geplande duur - Planned duration
Bedrag - Budget

A. Korte verblijven van Vlaamse onderzoekers - Short stays of Flemish researchers 


M

i

B. Lange verblijven van Vlaamse onderzoekers - Long stays of Flemish researchers


n

.

C. Korte verblijven van buitenlandse onderzoekers - Short stays of foreign researchers


6

D. Lange verblijven van buitenlandse onderzoekers - Long stays of foreign researchers


0

%

E. Publicaties in co-auteurschap - Co-authored publications


M

a

F. Organisatiekosten voor workshops in Vlaanderen - Organization costs for workshops in Flanders


x

.

G. Basisuitrusting voor het partnerland - Basic equipment for the partner country


4

0

H. Bench fee


%

I. Ongevallen- en ziekteverzekering - Health and accident insurance




J. Administratieve kosten (enkel m.b.t. visum en arbeidskaart) - Administrative costs (only relating to visum and work permit)




Totaal - Total





4.8. Beschrijf hoe de projectresultaten zullen worden verspreid en/of gevaloriseerd - Describe how the results will be disseminated or valorized.
4.9. Industriële valorisatie (enkel indien van toepassing) - Industrial valorization (only if applicable)


A. Heb u een overeenkomst afgesloten met de promotor in het partnerland m.b.t. de intellectuele eigendomsrechten ? Indien ja, wat wordt hierin voorzien ? - Did you sign an agreement with the promotor in the partner country regarding the intellectual property rights? If so, please specify the details.


B. Welke Vlaamse bedrijven zijn mogelijk in de resultaten geïnteresseerd ? - Which Flemish companies could be interested in these results ?


C. Welke bedrijven in het partnerland zijn mogelijk in de resultaten geïnteresseerd ? - Which companies in the partner country could be interested in these results ?


De ondertekenaars verklaren dat alle gegevens in dit document volledig en correct zijn. Zij werden erover geïnformeerd dat het niet volledig en juist invullen van deze aanvraag kan leiden tot de verbreking van eventuele overeenkomsten en het terugvorderen van eventueel reeds uitbetaalde bedragen.

The parties signing this document declare that all information they provided is accurate and complete. They have been informed that false or incomplete statements in this application can lead to the annullment of contracts and the obliged reimbursement of any pre-paid amount.
Naam en handtekening van de partijen + datum

Name and signature of the parties + date
In Vlaanderen - In Flanders

Promotor
Co-promotor 1


Co-promotor 2
Co-promotor 3

In het partnerland - In the partner country

Promotor
Co-promotor

Een fax met de handtekening(en) van de (co-)promotor uit het partnerland wordt aanvaard.

Faxed signatures of the (co-)promotor from the partner country will be accepted.
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PRIVATE 
Deel II - Specifieke Informatie

Deze gegevens zullen niet meegedeeld worden aan de instanties van het partnerland. Zij zijn uitsluitend bestemd voor de administratie Wetenschap en Innovatie.

In te vullen in het Nederlands
PRIVATE 
5. Motiveer concreet waarom u deze buitenlandse partner(s) gekozen hebt en welke toegevoegde waarde zij leveren aan het project.



6. Beschrijf duidelijk op welke wijze dit project past binnen de onderzoeksstrategie van de Vlaamse groepen of op welke wijze het kan bijdragen tot het formuleren van een strategie. Indien relevant kan dit voor de onderscheiden onderzoeksgroepen worden opgegeven.


PRIVATE 
7. Gegevens m.b.t. het (de) meest relevante onderzoeksproject(en) waarop (waarbij) dit voorstel steunt (aansluit)




Financierend(e) organisme(n)
Budget
Begindatum
Ei  Einddatum

Promotor



















Co-promotor 1



















Co-promotor 2



















Co-promotor 3



















PRIVATE 
8. Geef hieronder de namen van de Vlaamse onderzoekers die aan het project zullen meewerken, naast de promotor en de co-promotoren.

Enkel de kosten van deze onderzoekers, van de promotor en de co-promotoren kunnen ten laste gelegd worden van het projectbudget. Eventuele wijzigingen en aanvullingen moeten aan de administratie worden meegedeeld.

De onderzoekers zijn bij voorkeur van postdoctoraal niveau, maar ook onderzoekers die een doctoraat voorbereiden kunnen aan het programma deelnemen. Voorwaarde is dat zij over minstens twee jaar onderzoekservaring beschikken en dat zij minstens één keer gunstig geëvalueerd zijn (in casu FWO-, IWT- en andere doctoraatsbursalen vanaf hun tweede mandaatsperiode).






Naam
Voornaam
Diploma
Statuut

Promotor



















Co-promotor 1



















Co-promotor 2



















Co-promotor 3



















PRIVATE 
9. Geef hieronder informatie over projecten waarin de promotor en/of de co-promotor(en) in de laatste 5 jaar met andere partners (uit hetzelfde land als voor dit project) hebben samengewerkt.




Partner (naam+instelling)
Thema
Duur in jaren
Financierend

organisme

Promotor



















Co-promotor 1



















Co-promotor 2



















Co-promotor 3



















10. Werd dit projectvoorstel reeds eerder ingediend in het raam van het programma Bilaterale Wetenschappelijke en Technologische Samenwerking ?



11. Werd dit projectvoorstel reeds eerder ingediend bij andere financieringskanalen ? Zo ja, welk gevolg werd hieraan gegeven ?



De ondertekenaars verklaren dat alle gegevens in dit document volledig en correct zijn. Zij werden erover geïnformeerd dat het niet volledig en juist invullen van deze aanvraag kan leiden tot de verbreking van eventuele overeenkomsten en het terugvorderen van eventueel reeds uitbetaalde bedragen.

Naam en handtekening van de Vlaamse partijen + datum


De promotor





Co-promotor 1


Co-promotor 2




Co-promotor 3

PRIVATE 
Richtlijnen voor het opmaken van een projectvoorstel

( Bij het invullen van deze formulieren dient rekening te worden gehouden met het bijhorende informatiepakket. Verwijzingen naar dit Informatiepakket ten behoeve van de Vlaamse promotoren worden hierna aangeduid als “IP”.

( De aanvraag bestaat uit twee delen. De gegevens uit het eerste deel zullen aan de overheid van het betrokken partnerland worden meegedeeld. Daarom dient deze informatie in het Engels  te worden verstrekt. Het staat de promotoren uiteraard vrij een kopie in het Nederlands toe te voegen. De gegevens uit het tweede deel zullen door de Vlaamse overheid niet aan de overheid van het partnerland worden meegedeeld. Zij kunnen derhalve enkel in het Nederlands worden verschaft. Het staat de Vlaamse (co-)promotor(en) vrij om, in onderling overleg, deze gegevens aan hun partners in het betrokken land mee te delen.

( De formulieren moeten met een schrijfmachine of een tekstverwerker worden ingevuld.

( Indien er meer dan 3 Vlaamse co-promotoren aan het project meewerken, dienen de gegevens vanaf de vierde co-promotor in een bijlage te worden opgegeven. Het betreft de rubrieken 1, 3, 4.3, 4.4, 7, 8 en 9.

( Rubrieken 1.1 t.e.m. 2.2: met de identificatie van de onderzoeksgroep wordt de naam van de groep, het departement, de afdeling ... bedoeld, m.a.w. de benaming die de onderzoeksgroep het best omschrijft volgens de structuren van de betrokken universiteit of instelling en deze ondubbelzinnig identificeert.

( Rubriek 3 heeft uitsluitend betrekking op de eventuele vroegere samenwerking tussen de Vlaamse promotor en/of co-promotoren en dezelfde promotor en/of co-promotor in het partnerland die ook bij het voorgestelde project betrokken is. Het gaat om samenwerkingsverbanden die een bepaalde intensiteit en duur hebben gekend of kennen en niet over occasionele contacten. Rubriek 9 daarentegen heeft betrekking op eventuele samenwerking tijdens de laatste vijf jaar met  onderzoekers uit het betrokken land, andere dan de promotor en/of co-promotor die bij het voorgestelde project betrokken zijn.

( Het projectbudget (rubrieken 4.4 t.e.m. 4.7) moet worden geraamd aan de hand van de beschikbare gegevens in het informatiepakket:

- Rubriek 4.4: 

· het Vlaamse projectbudget mag niet hoger liggen dan het toegelaten maximum van 4.000.000 BEF

· de verdeling van het projectbudget over de Vlaamse promotor en co-promotoren moet voldoen aan de opgelegde regel (zie IP 4.1.3 - budgetvereiste)

- Rubriek 4.6: het voorstel moet in het partnerland ingediend worden bij de verantwoordelijke administratie (voor adres, zie IP 4.3 - tabel)

- Rubriek 4.7: het detailoverzicht dient te worden opgesteld in overeenstemming met de bepalingen, omschreven in het informatiepakket:

· 4.7.A omvat reiskosten (IP 3.5.2) en verblijfstoelage (IP 3.5.3)

· 4.7.B omvat reiskosten  (IP 3.5.2) en verblijfstoelage (IP 3.5.3)

· 4.7.C omvat verblijfskosten (IP 3.5.4) en lokale reiskosten (IP 3.5.5). Internationale reiskosten worden gedragen door het partnerland (IP 3.6.1).

· 4.7.D omvat verblijfskosten (IP 3.5.4) en lokale reiskosten (IP 3.5.5). Internationale reiskosten worden gedragen door het partnerland (IP 3.6.1).

· 4.7.E omvat de productiekosten van publicaties, voor zover ze verschijnen in co-auteurschap (IP 3.5.8).

· 4.7.F omvat de organisatiekosten voor workshop(s) in Vlaanderen (IP 3.5.9).

· 4.7.G omvat uitrustingskredieten voor infrastructuur in het partnerland (IP 3.5.6).
· 4.7.H omvat een bench fee, enkel geldig vanaf langdurige verblijven in Vlaanderen (IP 3.5.7). Dit bedrag is bedoeld als tegemoetkoming in de onkosten, veroorzaakt door de aanwezigheid van de buitenlandse onderzoeker. De bench-fee wordt uitbetaald aan de (co-)promotor van de Vlaamse onthaalinstelling en bedraagt maximaal 20.000 BEF /maand voor verblijven vanaf 3 maanden.

· 4.7.I omvat de kosten voor een ziekte- en ongevallenverzekering (IP 3.5.10), afgesloten ten gunste van de Vlaamse én de buitenlandse onderzoekers die aan het project deelnemen.

· 4.7.J. omvat de administratieve kosten, gemaakt in Vlaanderen voor het behandelen van de visum- en arbeidskaartaanvraag voor buitenlandse onderzoekers (IP 3.5.11).

Belangrijk: de som van rubrieken A tot en met D moet minstens 60% van het projectbudget bedragen, de som van de overige rubrieken (E-J) mag maximaal 40% bedragen (IP 4.1.3).

Euro of frank: wij vragen de (co-)promotoren om alle bedragen in de projectaanvraag nog in te vullen in BEF. De eventuele keuze voor de euro zal worden afgesproken met de contracterende partij, i.e. op het niveau van de universiteit of onderzoeksinstelling.

( Enkel de kosten, gemaakt door de promotor, de co-promotoren en de onderzoekers vermeld in rubriek 8, kunnen ten laste gelegd worden van het projectbudget. Uiteraard dient dit te gebeuren binnen de vastgelegde grenzen (zie informatiepakket). Er wordt van uitgegaan dat deze onderzoekers minimaal 1 jaar bij het project betrokken zullen zijn. Toevoegingen of wijzigingen aan rubriek 8 dienen onverwijld te worden meegedeeld aan de administratie.

De Vlaamse (co-) promotor staat garant voor de wetenschappelijke waarde van de kandidaten.

( Het projectvoorstel moet als een geheel, i.e. de beide delen volledig ingevuld (voor zover van toepassing uiteraard), ingediend worden bij de diensten onderzoekscoördinatie van de universiteiten en de overeenkomstige diensten van de onderzoeksinstellingen uiterlijk op 30 april 2000. Deze diensten kunnen eveneens bijkomende informatie verstrekken.

( De administratie adviseert de Vlaamse promotoren om ook bij de promotor in het partnerland te informeren of het projectvoorstel tijdig en bij de juiste instantie werd ingediend. Deze eenvoudige controle kan onaangename verrassingen voorkomen.

( Het ingevulde formulier moet per project worden ingediend bij de dienst onderzoekscoördinatie van alle deelnemende instellingen, uiterlijk op 30 april 2000.
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